
EUCHARISTIC CELEBRATIONS from November 11 to November 19, 2023 
CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES du 11 novembre au 19 novembre 2023 

 

  

11 

Saturday | 
Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 
French | Français 

 St. Martin of Tours | St Martin de Tours 

Renelle Savoie ✝ | Joanne et Luc 

   

11 

Saturday | 
Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual|Bilingue 

 32nd Sunday in Ordinary Time | 32e dimanche du temps ordinaire 

Intentions of Gabbie Wilcox | Daniel Kane 

12 

Sunday | 
Dimanche 

 
10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

 
Défunts des familles Audet et Bertrand ✝ | Suzanne Bertrand 

Paul Fortin ✝ | Mariette Fyfe-Fortin et Luc Fortin 

Jean Nepomucène Ntanganda ✝ | Olivier Ntanganda-Lindiro 

Angéline Lefebvre ✝ | Albert Lefebvre 

Défunts des familles Duval-Grandmont ✝ | Madeleine Grandmont 

Pour les âmes du purgatoire ✝ | Alcide Ntezilizaza 

12:00 p.m.| 12h00 
English | Anglais 

Victor D’Mello ✝ | Lorraine Fernandes 
For the Catholic Military Families and Catholics working in the 

Government | A Parishioner 

Savariyal, Vinnarasi and Ivan Anthonial ✝ | Antony 

Nazareno Brillantes ✝ | Marie Victoria Pascual 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual|Bilingue 

Parishioners of Notre-Dame Cathedral Basilica / 

Paroissiens et Paroissiennes du Basilique-Cathédrale Notre-Dame 
   

13 

 Monday | Lundi 
12:15 p.m.| 12h15 
English | Anglais 

  

Intentions of Anna Rose and Louise for their birthday | Anita Zamora 
 

14 

Tuesday | Mardi 
12:15 p.m. | 12h15 
French | Français 

  

Les âmes du purgatoire ✝ | Adole Akueson 
   

15 

Wednesday| 
Mercredi 

12:15 p.m. | 12h15 
English | Anglais 

  

Jeanette Aoun ✝ | Elias 

   

16 

Thursday | Jeudi 
12:15 p.m. | 12h15 
French | Français 

  

Guy Touchette ✝ | Marie-Jeanne 
   

17 

Friday | Vendredi 
12:15 p.m. |12h15 
English | Anglais 

 St. Elizabeth of Hungary | Ste Élisabeth de Hongrie 

Danielle Charron ✝ | Laura Charron 
    

18 

Saturday | 
Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 
French | Français 

  

Simone Jacques-Deriu ✝ | Jeanine Jacques-Whelan 

et sa nièce Marie Whelan 
   

18 

Saturday | 
Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual|Bilingue 

 33rd Sunday in Ordinary Time | 33e dimanche du temps ordinaire 

Holy souls of children in Purgatory ✝ | A Parishioner 

 19 

Sunday | 
Dimanche 

 
10:00 a.m. | 10h00 
French | Français 

 Mechtilde Mukasharangabo ✝ | Olivier Ntanganda-Lindiro 

Pour les âmes du purgatoire ✝ | Alcide Ntezilizaza 

Sr. Jeanne Bizier ✝ | Hélène Marineau 

Edward et Margaret Read ✝ | Wayne Read 

Bernard Laliberté ✝ | Francine Laliberté 

Arthur Groulx, père et Arthur Groulx, fils ✝ | Marguerite Larocque 

12:00 p.m.| 12h00 
English | Anglais 

For the Catholic Military Families and Catholics working in the 
Government | A Parishioner 

Ludovico & Salvacion Brillantes ✝ | Maria Victoria Pascual 

Géraldine Mask-Parent ✝ | Loving husband & children 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual|Bilingue 

Jeanette Aoun ✝ | Elias & family 



32nd Sunday in Ordinary Time | 32e dimanche du temps ordinaire 

(November 12, 2023 | 12 novembre 2023) 
 

 

 

 

Highway for Healing      

On my return from my road trip vacation a 

few weeks ago, I was driving on the cruise 

control to get back home when these ladies 

with their signs distracted me from my 

destination. I came back to start a 

conversation with Sandra and Albertine. 

They do such a ministry on the side of the 

road in the middle of nowhere a few times 

a week. They courageously proclaim as 

their signs announces that Jesus heals the 

broken heart. They also share their 

testimonies for those who stop by. Through 

holding these signs on the side of the road, they become signs themselves pointing to 

Jesus who is the ONE WAY toward the New Jerusalem where we are all invited for 

eternity. Sandra retired recently from her work to be a spiritual road worker for the Lord 

trying to make a bridge with Jesus. Hopefully we can also, in our own way, become signs 

for others with our smiles, our prayers and our words of encouragement for others to also 

go to Jesus. Our God not only wants to heal us, but He reminds us that He is always the 

Way, the Truth and the Life.  

 

Come Holy Spirit. United in prayer and mission for peace.  

 

 

Autoroute de Guérison   

Il y a quelques semaines, sur le chemin du retour de mes vacances 

avec voyage sans itinéraire défini (road trip), je conduisais sur le « 

cruise control » pour me rendre à la maison. Ces dames m’ont 

distrait de ma destination avec leurs signes. Après les avoir passées, 

je suis revenu sur ma route pour engager une conversation avec 

Sandra et Albertine. Elles exercent ce ministère sur le bord de la 

route au milieu de nulle part quelques fois par semaine. Elles 

proclament avec courage avec leur pancartes que Jésus guérit les 

cœurs brisés. Elles partagent aussi leur témoignage avec ceux et 

celles qui s’arrêtent. En brandissant ces écriteaux sur le bord du 

chemin, elles deviennent elles-mêmes des signes pointant vers Jésus 

qui est le SENS UNIQUE vers la Nouvelle Jérusalem où nous 

sommes tous invités pour l’éternité. Sandra a pris sa retraite du marché du travail 

récemment pour devenir une travailleuse en construction de la route spirituelle pour 

essayer de faire le pont avec Jésus. Espérons que nous aussi, à notre manière, nous 

puissions devenir des signes pour les autres par nos sourires, nos prières et nos mots 

d’encouragement pour que les autres puissent aussi aller à Jésus. Notre Dieu ne veut pas 

seulement nous guérir, mais il veut nous rappeler qu’il est toujours le Chemin, la Vérité, 

et la Vie.  

 

Viens Esprit Saint. Union de prière et de mission de paix. 

 

 

  

Word from the Rector | Mot du Recteur 

Scan for 

Youtube and 

Facebook / 

Scannez pour 

Youtube et 

Facebook 



 
Many Thanks to Our Parishioners | Sincères remerciements à nos paroissiens et 
paroissiennes 
We would like to thank all those who have generously responded to Ottawa-Cornwall’s 
Fundraising Campaign in Support of Reconciliation. To follow the ongoing progress of the 
campaign and to read about the local Indigenous projects and initiatives be sure to visit 
www.journeyforhealing.ca. And please be sure to pick up your bookmark after Mass. If you 
have not yet made your donation it is not too late. Ask your pastor for the special collection 
envelope or donate online at www.journeyforhealing.ca. 
 
Nous tenons à remercier tous ceux et celles qui ont généreusement contribué à la Campagne 
de financement d'Ottawa-Cornwall en appui à la réconciliation. Pour suivre l'évolution de la 
campagne et prendre connaissance des initiatives et des projets autochtones locaux, visitez 
le site www.parcoursdeguerison.ca. Et assurez-vous de prendre un signet à la fin de la messe. 
Si vous n’avez pas encore fait votre don, il n’est pas trop tard. Si vous n'avez pas encore fait 
votre don, il n'est pas trop tard. Demandez à votre prêtre l'enveloppe de la collecte spéciale 
ou faites votre don en ligne à www.parcoursdeguerison.ca. 
 
 
Is the Lord calling you to serve him as a priest? | Le Seigneur vous appelle-t-il à la prêtrise? 
Join other men discerning the priesthood for monthly formation, fellowship, and Eucharistic 
Adoration. Each night will be held at the new Café des Tours, located in the basement of Notre 
Dame Cathedral in Ottawa.  The next Quo Vadis night is on Thursday November 16th at 7pm.  
To join the Quo Vadis email list or for more information, contact Fr. Connor O’Hara, the 
Vocations Director for the diocese, at vocations@ottawacornwall.ca. 
 
 
Soyez des nôtres lors de nos rencontres mensuelles axées sur la formation, la camaraderie et 
l’adoration eucharistique, en compagnie de confrères aussi en quête de discernement par rapport 
à la prêtrise. Les rencontres auront lieu au nouveau Café des Tours, situé au sous-sol de la 
basilique-cathédrale Notre-Dame, à Ottawa.  La prochaine rencontre aura lieu le jeudi 16 
novembre à 19h.  Pour vous abonner à la liste de diffusion Quo Vadis ou pour plus d’information, 
communiquez avec M. l’abbé Connor O’Hara, directeur des Vocations pour l’archidiocèse, à 
vocations@ottawacornwall.ca. 
 
 
Café des Tours - Extended Hours! | Heures d’ouverture prolongées! 
We are pleased to announce the launch of our brand-new cathedral café, Café des Tours, located 
in the lower level of the cathedral.  Come enjoy coffee, tea, snacks, and more in a cozy setting. 
Unique souvenirs and tickets for guided tours are available for purchase.  Entrance along St. 
Patrick Street.  Look for the flags!  The Café is now open Monday to Saturday from 9am-6 pm 
and Sundays from 11am-5pm. 
 
C'est avec plaisir que nous annonçons l'ouverture de notre tout nouveau café de la cathédrale, le 
Café des Tours, situé au sous-sol de la cathédrale.  Venez prendre un café, du thé, une collation 
et bien d'autres choses encore! Des souvenirs uniques et des billets pour les visites guidées sont 
disponibles à l'achat.  L'entrée se fait par la rue St. Patrick.  Cherchez les drapeaux!  Les heures 
d'ouverture sont du lundi au samedi de 9h à 18h et le dimanche de 11h à 17h. 
 
 
Fundraising | Levée de fond 
 

 
Money raised so far | Fonds collectés jusqu'à présent 

Organ (Tender Love & Care) 
   $6,465.00 / $4,700 

Rector’s Pilgrimage                  
   $6,775.00 / $24,000 

 

  

http://www.parcoursdeguerison.ca/
mailto:vocations@ottawacornwall.ca


Prélude 

• Funérailles (Harmonies poétiques et 

religieuses) - F. Liszt/tr. L. Rogg 

Procession 

• CBW 318 The King Shall Come 

Kyrie 

• Kyrie eleison- Christe eleison - Kyrie 

eleison 

Gloria 

• Messe Du Partage - É.Daniel 

Psalm / Psaume 

• My soul thirsts for you, O Lord my God. 

Acclamation 

• Alleluia - M.G. 

• Notre Père et note Dieu, écoute-nous! 

• Our Father and our God, hear our prayer!                                                                                                                           

Offertory / Offertoire 

• DMV 481 Quand Le Seigneur Se Montrera 

Acclamations 

• Holy, Holy, Holy - M.G. 

• When we eat this bread and drink this cup, 

We proclaim your death, O Lord, Until you 

come again. 

• Amen 

Communion 

• Agneau De Dieu - Messe de Sala-Guimont 

• I AM THE VINE - M.Guimont 

• Make your home in me as I make mine in 

you, heed my word and dwell in my love.                          

Postlude 

• Funérailles (Harmonies poétiques et 

religieuses)- F. Liszt/tr. L. Rogg

Prélude 

• Funérailles (Harmonies poétiques et 

religieuses) - F. Liszt/tr. L. Rogg 

Procession 

• DMV 481 Quand Le Seigneur Se Montrera 
Kyrie 

• Celebrate In Song 4.3 

Gloria 

• Messe Du Partage - E.Daniel  

Psaume 

• Mon âme a soif de toi, Seigneur mon Dieu. 

Acclamation 

• Alleluia - M.G. 
• Notre Père et notre Dieu, écoute-nous!                                                                 
Présentation des Offrandes  
• Serve Bone - O.Lassus                                       
 

Acclamations 

• Messe en la mineur - Sala-Guimont 

• Saint, Saint, Saint 

• Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus 

Nous proclamons ta résurrection. Nous 

attendons ta venue dans la gloire. 

• Amen 

Communion 

• Voici Mon Commandement - A.Gouzes 

• Voici mon commandement: aimez-vous les 

uns les autres, comme je vous ai aimés. 

Méditation 

• Lift Thine Eyes - F.Mendelssohn 

Postlude 
• Funérailles (Harmonies poétiques et 

religieuses) - F. Liszt/tr. L. Rogg

Prelude 

• Funérailles (Harmonies poétiques et 

religieuses) - F. Liszt/tr. L. Rogg  

Procession                                                                        
• CBW 318 The King Shall Come 
Penitential Rite 

• Celebrate In Song 4.3 

Gloria 

• Glory to God CIS 4.4 

Psalm 

• My soul thirsts for you, O Lord my God.  

Acclamation 

• Alleluia - M.G. 

• Our Father and our God, hear our prayer!                                                  

Presentation 

• Serve Bone - O.Lassus        
Acclamations 

• Celebrate In Song - M.G. 

• Holy, Holy, Holy 4.5 

• When we eat this bread and drink this cup, 

we proclaim your death, O Lord, until you 

come again. 4.7 

• Amen 

 

Communion 

• Lamb of God - CIS 4.10 

• I Am The Vine - M.Guimont    

• Make your home in me as I make mine in 

you, heed my word and dwell in my love.      

Meditation 

• I Lift Up Mine Eyes - F.Mendelssohn           

Postlude 
• Funérailles (Harmonies poétiques et 

religieuses)- F. Liszt/tr. L. Rogg 

Music | Musique 

 November 11, 2023, 5 p.m.                                
11 novembre 2023, 17h 

Saturday/Samedi - Bilingual/Bilingue 

 November 12, 2023, 5 p.m.                                    
12 novembre 2023, 17h   

Sunday/Dimanche - Bilingual/Bilingue 

12 novembre, 10h 
Dimanche- Français 

 November 12, 2023, 12 p.m. 
Sunday-English 


